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Celldömölk, „Sas--sz4lloda, r>-öB számú szoba. — Ide ínté 
zendők a lap szellomi és anyagi részét illető mindennemű 

küldeményük, 

Az orosz forradalom tanulságai, ihöz
 s a , 1 , a , z a l ' o z ragaszkodó parasztság-

Icai, nemkülönben a hazafias orosz intel 
Ismét, k i tudja hányadszor s ikerül t 

gal, 
1 igeneiával és a nemességgel . 
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- .fohór c é r b i rodalmában, »e t egMt imra -vé - | ame lyek más ídök.hj>n talán halálos ellen? 
.• g ó r t o k l t i a t e u d t n o * ; 1 f l r t o n m á T ^ egymással szemben; 

g a t ó polgári elemeket, zsúfolásig teltek ide most. amidőn á közös nagy el lenség, 
meg a börtönök a szabadság harcosaival a cári é s a főpapi autokráeiával kel l 
é s a nagy Szarmáts ikságon végighúzódó megküzdeni , 
o r s z á g u t a k a t rabláncra fűzött csoportok | táborban. 

- népes i t ik be ; Szibéria-felé visz az ut. 

da t ták a néppe l , hogy cári bir tokok egy 
r é szé t , amelynek terjedelme több száz
ezer n é g y z e t k i l o m é t e r r e rug, parce l lázni 

Ami a mu't hetekben Oroszor3zág-

egyiltt vannak mind egy 

Xagy szerepet játszik az orosz forra
dalmi mozgalomban egy nagyjelentőségű, 

ban tör tént , az nem volt egyéb , mint egy' modern idea, mely .Magyarországon is 
felette é r d e k e s és v é r e s részlete annak i f e , e t t e aktuál is kezd lenni. A szé tke rge -
az á l ta lános forradalomnak, amelyben az t e , t dumának szocialista, radikális é s de-
elnyomott orosz népnek a tudósok, az 
intelligencia é s a nemesség egy részének 
seg í t s égéve l v é g r e is sikerülni fog az 
a u t o k r á c i a j á r m a alatt nyögő Oroszország
ból egy szabad, modern jogál lamot te
remteni. 

A k i k a muszkaszabadságér t harcol
nak, azok már századok óta megszokták 
a bör tön t és a puskapor szagot s bármi
lyen kegye t l enségge l nyomta is el a zsar
noki hatalom a legújabb zendüléseke t , ez 
nem togja — visszarettenteni a további 
harc tó l az orosz szabadság avatott baj
nokait. 

T a n u l s á g a a legújabb forradalmi moz
galmaknak az, hogy a nemzetközi alapon 
szervezett szoc iá ldemokra ta munkásság 
szoros fegyverba rá t ságra lépet t a föld-

mokrata tagjai, hogy megnyer jék a forra
dalom ideájának a százmilliónyi orosz 
p a r a s z t s á g o t : köve te l é se iknek homlokte
r é b e i l lesztették a —-fö ldké rdés megöl 
dását . 

Harcot üzentek a nagybirtoknak, a 
kö tö t t birtoknak, a cári uradalmaknak s 
az egyház iaknak , köve te lvén azok par
cellázását és olcsó áron a parasztok kö
zött való felosztását. Európa-szerte ebben 
kulminál az agrá r szocialista ké rdé s , amely 
nálunk is Damokles ka rd jakén t függ tár 
sadalmi és birtokrend felett. De olyan 
határozottsággal és e rővel , mint Orosz
országban, sehol még nem domborodott 
k i a — vi lágreformek ezen programm-
pontja. 

Úgyannyira , hogy a sarokbaszoritott 
cár é s kormánya egy k iá l tványban tu-

.^.--íiA^migyWrtwk^s^Bf - i i e tö t t ^b i r tok -par
cel lázását abban a kö te lező formában, — 
amelyben azt az orosz reformerek hirde
t ik , elfogadni nem igen lehet.. 

De el ke l l ismernie minden szocioló
gusnak és közgazdásznak, bármilyen kon
zerva t ív á l láspontot foglaljon is el , hogy 
mél tányos és a m a g á n é r d e k e k káros í tása 
nélkül ke resz tü lv ihe tő parce l lázásban szo
ciális k é r d é s mego ldásának egy je len té 
keny rész le te van. Ha a minden oroszok 
cárja, akit lázadások és bombavetése le 
nem tudnak el tér í teni az autokrata irány
tól, m a g á é v á teszi a parce l lázás eszmé
jé t . : akkor bízvást m a g á é v á teheti ezt a 
magyar állam is. 

Igenis szükség van kö rü l t ek in t é s se l 
végreha j to t t parce l lázásra , hogy a föltl-
é h e s népi mely nálunk is oly annyira 
hajlik már a felforgató tanok felé, leg
alább részben egy kis földhöz jusson, 
hogy többen legyenek azok, akiket nem
csak a nyelv és szivük é r zé se , hanem a 
t e rmő és é le tadó anyaföld kössön minden 
láncnál —• e r ö s e b b e n a sokat hányato t t 
hazához. 

>« T Á R C A. * 

A tacskó. 
— Irta: BENDA JENŐ. 

— Most már elég volt, mert igazan meg
haragszom — mondta a 1« ány. S már is hara
gudott. Hal ány, finom metszésű arca kigyuiadt 
s szikrázó szemekkel nézett az urak ra. 

Az urak azonban nem vették komolyan ezt 
a neheztelést. Még gúnyosabban kacagtak s a 
szemükkel hunyorgattak A budai kis korcsma a 
hegynek emelkedő udvarán, melyre lépcsőn kel
lett fölmenni, mert egy szinben volt . a ház ere
szével, mulatott ez a társaság. Három középkorú 
előbelő férfiú, typusai azoknak, a kik hivatásból 
nem házasodnak meg, és egyre fokozódó jöve
delmüket az élet lehető legtökéletesebb kiélve-
zésérc elköltik. Ruhára, jó vacsorára, szép sze
retőre. A leányon s az előkelő urakon kívül 
még egy ifjú ember ült az asztal mellett. A 

tacskó amind itt nevezték. ElíŐ éves jogász. 
Testvér öcscse annak az uriemDernek aki a le
ányt ebbe a társaságba vezette., 

ÉiíéTlele járt az idő. Rajtok kivül nem is 
volt már vrndég a virágzó akácok alatt, A Z asz
talon egy sereg üres és félig üres vörös-boros 
üveg sorakozott. Nagyon magas fokig emelkedett 
a hangulat. 

A leány lilaszinü könnyű blúzban, bordó 
kalapban ül az asztalfőn. í**ino n frhér ujjai közt 
idegesen tördeli az asztalon szét szórt száraz 
kenyér héját. Szolid, bájos megjelenésű hölgy 
volt, egészen fiatal, felületes szemlélésre tisztes- j 
séges asszonynak tarthatta volna akárki. Csak i 

j gyakorlott szem fedezett föl az ajkain egy ke- 1 

ívesbe piros festéket, a szemöldökeinél pedig, 
f némi kormozó szemet. Viselkedésében azonban 1 

; nem volt semmi kivetni való. Most is egy sza- 1 

i Ion dáma előkelőségével utasította, rendre az ; 
' urakat : 

— Maga különösen szégyelhetné magát! [ 
I— fordult a jobbján ülő gavalérhoz. — Az öcs- | 
'cse előtt szégyelje ma^át! Ilyen beszédek 1 

S fejével az asztalvége felé intett. Ott ült 
a tacskó. Az ajkai keményen Összeszorítva, sápadt 
arccal meredt maga elé. Mintha erőszakkal foj
tana magába egy nagy belső felindulást. 

A leány szomszédja kacagott : 
— Hja a tacskó! Ne bántsd-szivem ! Az 

most járja az iskolát L Neked nem art ha okulsz 
egy kicsit ! Megállj mondok egy másik históriát 
az még jobb, mint az első! 

— E l ne mondja mert itt hagyom magukat! 
— Tatát a !. tatata ! Nevetni lógsz ! Tehát 

ide figyelj! Volt egyszer egy öreg pap és annak 
volt egy fiatal gazdaasszonya. . . 

A leány haragosan fölugrott : 
— ]Ö jen Pista ! Menjünk ! 
Az urak harsogó kacagással kisérték őket. 

A tacskó meg a leány azonban egésí komolyan 
elmentek. Az udvar túlsó oldalán egy rozzant 
kuglizó,, volt. Ennek a félszerc alá húzódtak. 
Egymás mellé telepedtek le. Hallgattak A leány 
szinte, elveszett egy sarok árnyékos foltjában. — 
Kényelmesen elhelyezkedett. Kéjes érzéssel él
vezte a beállott csendet és télyhomályt. Amikor 

BETSY és BENEDEK 
O i f a r é p i f S é s l e m p l o m b e r e n d e z é s i m í ü n t é z e t c , e g y h á z i s z e r e k é s z á s z l ó k g y á r a , e l v á l l a l t e m p l o m o k 

B -sé t . t e l j e s b e r e n d e z é s é t , f e l s z e r e l é s é t , k i f e s t é s é t é s k i k ö v e z e l 



1906. 
szeptember 2. 

Nemzetgazdaság és alkohol. 
. — Irta: Dr. Dóczi Imro. —' 

Mindenki előtt' ismeretes", hogy a mér
téktelen alkoholélvezet mennyire káros. A 
tudomány az utolsó években most már v i 
lágosan bebizonyította azt ís, hogy az u. 
n. mértékletes szeszfogyasztás is mérhetet
len károkat okoz, ugy az egyénnek, mint 
az egész társadalomnak. Az elismert nagy
hírű tudósok egész sora kétségbevonhatat
lan bizonyítékokkal igazolta, hogy már a 
mértékletes alkoholadagok is súlyosan be 
folyásolják az egyén egészségét, a faj fej
lődését, az egész emberiség szellemi, erköl
csi és gazdasági haladását. Mivel a sze
szes italok ugy mértékletes, mint m 
telén élvezete általánosan elvan terjedve és 
annak romboló hatása minden téren érvé 
nyesiil, egészen természetes, hogy az alko
holkérdésnek nemzetgazdasági jelentőségé 
is nagy horderejű és az alkoholizmus el
leni mozgalom szempontjából annak meg: 
vitalása elsőrendű fontossággal bir. 

berekét nyomorba, hanem az által is, hogy 
tönkreteszi az. egészséget, elkorcsosulja 3z 
utódokat és közvetve s közvetlenül okozója 
a bűntetteknek. Az elmebetegek mintegy 
« 9 százalékánál az alkoholizmus szerepel 
mint kórok, a bűntetteknek pedig több 
mint felét alkohol hatása alatt kövelik el 
az emberek. 

Az államnak nemcsak az okoz kárt, 
hogy a szeszes italok által egészségünkben 
gazdasági és erkölcsi épségünkben megtá
madott produktív munkára képes emberek 
millióit veszti el, hanem az is, hogy ezek 
nek legnagyobb részéről az államnak vagy 
a társadalmi jótékonyságnak kell gondos, 
kodnia. A szegény ügy, lelencügy, bör tö -

érték- i n ö k é s fegyházak, kórházak és elmegyógy
intézetek, epileptikusok, gyöngeelméüjek, 
és hülyék intézeteinek, a közrendnek fen-
tartása mind oly kötelezettséget ró az ál
lamra, amelynek teljesítését legnegyobb 
részben az alkoholizmus teszi szükségessé. 
Vegyük mindehhez a munkaképesség csök
kenését, a balesetefe óriási számát, az élet
tartam rövidülését « a világ lesz az a bor-

•aí&tió^t'gategiafei i 
mt^m^mÉ^P'^íss^t^ . ^ g é ~ 

élvxafiX__aenizetgazdasági 
' káía !TbT>áTiTis -h^ 
tői óriási mennyiségű gabonát .von. .e l . Egy 
rossz termés valóságos nemzeti csapással 
ér lel és a nép mégi ; milliárdokat érő ga
bonát fogyaszt el szeszes italok alakjában 
s vonja azt el a táplálkozástól. 

A gazdasági helyzet szempontjából 
keli megitélni azt viszonyt is, a mely az 
alkoliolipar és a munkaszolgáltatás, illető-

lyen a felét adja ki szeszes italokra, tehát 'eg a munkabérek között fenáll. A statisz-
jóval többet, mint lakásra és élelmezésre, tika bizonysága szerint az alkoholipar az, 
Ennek következménye, hogy az életviszo- mely tőkebefektetését véve tekintetbe, a 
nyok rosszabbodnak, az alkohol káros be legkevesebb munkásnak ad kenyeret, é s a 
folyása rontja a keresetet és munkaképes legrosszabb munkabérre l köt i le a munká
sé-ét . szegénységet, nyomort szül. Ameri- sokat, viszont azonban a legnagyobb nye-
kában és Angliában a hivatalos kimutatá- reséggel jár . Ha az alkoholra kiadott ösz. 
sokban a pauperismus okai között szegeket e g y é b b célszerű é s hasznos ipari 

E l S i - n é p i ^ é ^ J i ^ ^ 
Í H ) százaléka kiserrrb^btrh;munkást>kl)ol 
áll, azoknak háztartását az alkoholra fordi-
tott összeg minden haszon és előny nélkül, 
aránytalanul megterheli. 

Az állam a társadaiom egyeseknek 
összességéből áll s igy az egyeseknek rossz 
gazdasági helyzete leszállítja az egész'állam 
gazdasági niveauját. Igen pontos statiszti
kai adatok mutatják, hogy a munkásosz
tály keresetének '..,. lU részét, sőt sok né

pedig az* hogy minél jobb módú a nép , 
annál nagyobb összegeket fizet egyenes 
adóban s minél inkább áldoz az ivásnak, 
annál kisebb azoknak száma, akik egyenes 
adókat fizethetnek. 

Az alkoholizmus szociális és gazdasági 
pusztításait tapasztalva, önként tolul e lő 
térbe az a követelés, hogy az alkoholiz
mus elleni küzdelem ne csak a tá rsadalom 
egészségügyi vagy ' ethikai mozgalma le
gyen, hanem ismerje az állam is kötelessé
geit és feladatait, a melyek e kérdés meg
oldásában reá várnak. É t éppen nemzet
gazdasági szempontból kell részt vennie az 
alkoholfogyasztás és az általa okozott ká
rok csökkenését, megszünte tésé t célzó ac-
t ióban. 

Az államnak, mely az egész nép j ó 
létét van hivatva előmozdítani , és amely 
nem akarja', hogy a népek vi lágversenyé
ben visszaszorittassék, nem szabad az al
koholellenes küzdelmet a társadalom ma
gánügyének hagynia és a harcot tisztán 
a társadalmi egyesüle tekre bizni. Azt az 

•zitárd, 
a melynek testileg, "sz^tfönTíteg erős; é p és 
egészséges" polgárai vannak" ityeqiek meg
teremtéséhez pedig mindenekelőt t ki kell 
küszöbölnie azokat a tényozőket , a melyek 
a degenerat iót , az erkölcsi és testi elfaju
lást elősegítik. Es e téren nem is t isztán, 
egészségűgyrendőri ténykedésekre van szük
ség, mint inkább egészséges szociális v i 
szonyok létesítésére. . >• 

Messzemenő munkásvédelem, a lakos
ság élelmezési s lakásviszonyainak, a sze
gény és árva ügynek helyes rendezése , 
munkásbiztositás, stb. lesznek azok a t énye
zők, amelyek nagy mér tékben fognak hoz
zájárulni — az egyéb direkt állami intéz
kedések mellett — az alkohol vész csök
kentéséhez, Mindezen intézkedések kivite
lére és az egész állami beavatkozás helyes 

- 9 0 % - k a l , -Németországban ^é -A f Tka l T -v^y—m —hfvatalas—farumot 
Stockholmban 51—7% kai szerepel az al 
koholizmus, ugy hogy Helsingius méltán 
mondhatta az iszákosságot a szegénység 
anyjának és joggal sorolható a szociális 
baj főokozói közé. 

Az alkoholizmus nemcsak közvetlenül 
rontja meg a nép jólétét és dönti az em-

legalább is 5 m i l l i ó ember nyerne foglal 
kozást é s ezzel meg volna könnyítve a 
m u n k a n é l k ü l i s é g kérdésének megoldása . 

Mindezekkel szemben azt az ellenvetést 
hallani leggyakrabban, hogy az állam nem 
mondhat le é s nem nélkülözheti a szeszadó 
jövödelemből befolyó milliókat. A tény 

felnézett szeme a tacskó izzó pillantásával talál
kozott. Ez a mohó, Sionjas tekintett zavarta 
egy kissé. 

— No Pista ! Miért ül ily csendesen"? Be
széljen valamit! 

A tacskóból kitört a visszafojtott indulat: 
— Parasztok! Durva parasztok 1 ^ 
— Hiragszik rájuk? 
— Haragszom. ,... . 
— Miért? 
— Mert bántották magát. Mondja! miért 

tűri ? Miért nem hagyja itt óket egészen. 
A leány ha'gatott. Érre bajos volna felelni. 

Mondhatta volna, nem hozzájuk, hanem a finom 
ruhámhoz, a ragyogó -gyűrűimhez, a szép laká
somhoz ragaszkodom. De ezt nem. mondta. Csak 
sóhajtott s maga elé nézett a seramibe. 

— Én nem tudom ezt némi ! — folytatta 
a fiu fokozódó izgalommal. — I yen Icánv mint 
maga . . . S azok ott . . . Hagyja itt óket! Hagyja 
el örökre óket 1 

A leányra különös hatással volt ennek a 
gyermek-fiúnak szenvedélyes könyörgése. 

— Hiszen ha az ugy lehetne! — suttogta 
s a lelke legrcjtettebD legtitkosabb zugabin meg
mozdult valami. 

R é g eltemetett érzés, határozatlan vagy. Egy 
eltévesztett élet fölött való bánat. 

Lássa: — mondta a fólindulástól rekedt 
hangon a" tacskó -—Én nem régen ismerem ma
gát. D •- szeretem és megtudnék halni magaéri 
JOijtUi'Te*'-"* '• ' 

— IL 'yan hova r" — kérdezte a leány es 
elmosolyodott. 

Nem vagyok már gyerek. Van érettségi bizo
nyítványom, csak akad valamilyen állas. A pos
tánál vagy a vasútnál. Vagy segédjegyzőnek me
gyek el, valahova falura. Legyen a feleségem, 
meg tudok keresni annyit, amennyiből megélünk. 
Meglássa, hogy megkeresek annyit. És boldoggá 
teszem. A legtitkosabb óhajtását is kilesem és 
minden Uiíy lesz, ahogy maga akarja. No ugye 
megteszi? Itt hagya ezeket! Velem jön! 

A leány már nem mosolygott. Köny szö
kött a szemébe, ugy hatott rá ez a zagyva, éret
len beszéd. M-nnyí - nie egség, remény, aranyos 
ábránd van ennek a futai fiúnak a beszédében! 
Milyen bátorsággal akarna szembe/szállni minden 
bajjal, minden akadállyal.' Bizonyos annyi gyön
gédséggel nyúlt a fiu. keze ulán s arra gondolt, 
mennyi keserű kudarc szükséges ahhoz, hogy 
ez a bizakodó légvarakat épitó iélek beletörjön 
a lehetőségekkel számító kicsinyes élet őrlő 
malmába. 

A tacskó megreszketett mikor a leány ke
zének az érintését érezte: 

— Nó mondja, hogy igen ! Mondja, hogy 
beleegyezik I 

A leány azonban szomorúan felelt : 
— Nem! Az lehetetlen! 
— Pista! Sári! — hova az ördögbe tűn

tek czck!_— hangzott az asztal felől. 
— Később maga is mosolyogni fog azon, 

amit ma este mondott, . . . — mondta a le
á n y — . E s &t fogja mondani, hogy igazam volt; 
Jó leány. Okos leány voltam. 

A tacskó felelni akart, de hing nem jött 
száján. A leány pedig hirtelen egy forró 

kell teremteni és az egész á l lamgazdaság
nak az egészségügyi, a kereskedelmi, gaz
dasági és adópolitikának egyarán t m a g á n 
kell viselnie az alkohoielleni harcnak lega
lább némi je l legé t ! 

— No gyere 1 Menjünk ! már keresnek ! 
— Holla! ÉljenI kiáltották az urak mikor 

a lila blúzt s a nyomába botorkáló tacskót meg
látták. 

— .Sári hallgasd csak! Volt egyszer egy 
öreg pap' s annak egy fiatal gazdaasszonya. . . 

A leány elmélázó, zavart tekintete, a tacskó 
bíborvörös színe nem. tünt fel senkinek . 

Á l o m . 

Miért, hogy oly rövid volt az álom 
S nem alhatám már a rózsaágyon ? 
Miért kelett korán felébredni, 
Mért nem tudtam felőled álmodni ? . . . 
Rövid volt az álom, de annál édesebb, 
Bú-báj varázsánál százszorta, kedvesebb : 
Éjfekete hajad a vállamra omlott, 
Két liliom-karod átölelve tartott; 
Korallriiros ajkad csókot nyomott számra, 
Elszédített szemed csábitó sugara . . . 
Némán "átöleltél, csókod fogva tartott, 
Lábadhoz borultam . . . szép ajkad kacagott . . . 
Szólani akartam, hallgatásra inttél, 
Forrón átöleltél. : . s mint szellő eltűntél. 
Felébredtem . . .elrepültél, messze voltam tőled, 
Mér| is nem tudtam aludni s álmodni felőled ? 

Hableány. 

ki 
csőkot nyomva az ajkára, felugrott : 
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Ú J D O N S Á G O K . 
— A vármegyéről. Horváth Dezső vár

megyei főjegyző, akit Herbst Gézának alispánná 
történt megválasztása alkalmával választottak meg 
főjegyzővé, beadta lemondását állásáról s nyuga
lomba vonul. Horváth Dezső 1872. év óta szol
gálja a vármegzét, Így eléggé rászolgált a nyug
díjra. — A vármegyei főjegyzői állas betöltése 
tárgyában már volt értekezlet Szombathelyen, 
1 zen Radó Gyula szombathelyi szolgabíró jelölt
sége mellett foglaltak állást. A lemondás folytán 
megüresedett főjegyzői állást valószínű a decem
beri közgyűlésen töltik be. 

— Ünnepség Szombathelyen. A Szombat
helyen e hó 8-án és 9-én tartandó zászlóavatási 
ünnepély, áruminta-kiáljitas és tulipán-vásár iránt 
megycszerte nagy az érdeklődés és kedvező, jó 

büntetése, ami áthelyeztetésben nyilványu't meg, 
de egy hatalmas pártfogó minden befolyásának 
közbevetése megmentette Őt és régi állomásán 
megmaradt, Történetesen e magas fizetésű és 
ellenőrt rangban levő állomásfőnök ur ¡3 folya
modott fiának az internátusba való felvétele iránt. 
E lapok olvasói bizonyára azt hiszik, hogy a 
fiút, mint gazdag szülők gyermekét nem vették 
feí. Oh dehogy! Csalódni méltóztatnak Igenis 
felvették a kaposvári nevelőintézetbe. Hisz' vau
nak még nagyobb fejű darabantok a raáv-
nal. Varjú nem vájja ki a varjú szemét. Hz eset
hez mi nem füzünk kommentárt, mert a közvéle
mény ugyís meg fog nyilatkozni. Csupán az ille
tékes hatóság, a kereskedelmi miniszter ur 
figyelmét kérjük ez esetre is kiterjeszteni és oda
hatni, hogy. midőn ezer és ezer kisfizetésű, nyo
morgó altiszti és szolgai alkalmazottról van szó, 
akkor ezek ne mellőztcsenek egy olyan ember 
javara, akinek hazafiatlan Üzelmei közmegbotrán-
kozasra szolgáltak okot. 

— Választmányi ülés. A tüzoltó-cgylct vá 
idő esetén előreláthatólag rengeteg ember fog | laszfmanyát ma délelőtt 11 órára a városházához 
az ünnepélyen részt venni. Az eddigi hirek sze-|ülésre hivia össze. Bisitzky Ödön alelnök. — A 
rint Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter is választmányi ülésnek tárgya az elnök lemondása, 
résztvesz az ünnepélyen, aki .egyszersmind véd- Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy a tűzoltó-
nökc is az ünnepélynek. Azon esetre, ha Kossuth egylet tagjai Plctnits Ferenc elnökségéhez ragasz 
Ferenc nem lesz.i a l ó j i o j 

o*at gyorsvonattal -érkezí&^KvscrTl áHomáira7 - - * 

t ö z * 
tuzoltó-cgylet elnöke az 

való tekintettel 

aprítógépek vannak alkalmazásban, hanem ez csak 
nagyobb birtokosuknál célszerű. Kisebb birtoko
sok társulva, vagy szövetkezve szerezhetik be. 
Legcélszerűbb a venyigét zúzni vagy megőrölni 
s állatainkkal feletetve, a szőlőben mint trágyát 
alkalmazni. 

— Zárfeloldás Ausztriában az eddig szarvas
marhák bevitelére fonál ott zár feloldatott, — 
szarvasmarhák szállítása tehát a kiscelli vasút
állomásról akadály nélkül, eszközölhető. 

— A honvédruha reformja. A magy. kir. 
honvédség ruházatán nagy változások történtek. 
A hadsereg Rendeleti Közlönye publikálja a leg
felsőbb helyen szentesített ruhareformot, amely 
általánosságban azonnal életbe lép, kivételt tesz
nek a legénységi blúzok, amelyeket csak az úgy
nevezett békekészlet átalakítása után, továbbá a 
dolmányok, amelyeket legkésőbb 1907 november 
elsejétől kell majd viselni. A régi attilákat és 
blúzokat a tisztek és hivatalnokok líH)8 végéig 
viselhetik cl. Azoknak a tartalékos tiszteknek 
akiket bezárólag 1!>05 január elsejéig neveztek 
ki, szolgalati kötelezettségeik idejére nem kell 
dolmányt csináltatniuk, — A gyalogsági bluz és 
dolmány sötétkék posztóból való és hasonlít a " 
közös hadsereg ruhájához. A blúzon meggyszínű 

paroli s J i l Ő M ^ o m ^ ^ a j ^ 

al 3Sfi 
ülkéöfe--*e--elnökség m^UrTására. 

— AZ aszíaltirozásí munkalatok megkezdé-
gy!ct jséhez már serényen folynak az előkészületek a 

valialat részérói s valószínű, a munkálatokat hol
nap megkezdik. 

— KÍ nem fizetett ös töndij. A Gyarmathy 
féle alap Ösztöndijait mar hónapokkal ezelőtt 
megszavazta a bizotsság az arra jogosultaknak, 
azonban azok máig sem lettek kifizetve. — I*az 
ugyan, hogy az egyik ösztöndíjat megfelcbbeztc 
a bizottság a vallásügyi miniszterhez, de ez nem 
lehet ok arra, hogy péld:iui Porpácy Lijosn k 
egyhaníalag megszavazott ösztöndíjat azért ne 
fizessék ki, mert a másiké mcgfelebbcztctett. Re
méljük, hogy az ösztöndíj végre is az illetékesek
nek most mar ki fog fizettetni. 

„A_4cgéi»$tsé£^^ 

K a t o n a i e g y é v e s ö n k é n t e s e k bár-

k a p h a t n a k a l e g v e r s e n y k é p e s e b b , l e g 

m e k s z a b á s b a n C s a t á r y K á r o l y p o l g á r i 

é s k a t o n a i s z a b ó n á l S z o m b a t h e l y e n . 

dr., a kise 
kebelében fcnalló dlT rencíakra 
a héten beadta az elnökségről való lemondását. 
Akik ismerik dr. Pietiiits Ferencnek a közügyek 
terén való igazán önzetlen munkásságát, azok 
mindenesetre meg fogjak érteni Pietnits Fjrenc-
nck a tűzoltó-egylet elnökségéről való lemondá
sát. — Mi a magunk részéről sajnálattal vesszük 
tudomásul, hogy a tüzoltó-cgylet elnöke beadta 
•emondásat, mert ő teljesen távol all az egylet 
kebelében felmerült differenciák előidézésétől. Aki 
azokat előidézte, aki miatt a zavarok vannak, az 
nem más, mint az agyonszetetett főparancsnok, 
aki azonban lapul, mint a béka a fűben s épen-
séggcl nem akarja észrevenni, hogy a tüzoitó-
egylet szívesen venné mielőbbi távozását. Amely 
percben Palovits főparancsnok ur kegyes lesz a 
tűzoltó-egylet főparaircsnöki" airását elhagyni s az 
egylet tagjai nem lesznek kénytelenek az Ő pöf-,. 
feszkedését nézni, nyomban helyreáll a béke a ' j u t á n y o s a b b á r o n , kitűnő k i v i t e l b e n , re-
tüzoltó-egyletben és ez az emberbaráti intézmény j 
teljesíteni fogja magasztos . hivatását. Ellenkező 
esetben pedig feloszlik. 

— Vasutasok panasza. Vasutasok köréből 
vettük az alábbi panaszos sorokat; 

A folyó évben 20 középiskolai hely volt 
üresedésben a magy. kir. államvasutak szegedi, 
kaposvári és szatmárnémeti internátusokban. Ügy 
hisszük humánus célzattal létesítették az interna-
tusokat, melyekbe exponált lakóhelyen állomá
sozó, szegénysorsu vasúti alkalmazottak gyer
mekei volnának felveendők. De aki a vasúti ad
minisztrációt ismeri, tudnatja, hogy az ilyen jó
léti intézmények a vasútnál más célt szolgainak. 
A felvétel, kinevezés, előléptetési rendszer, jutal
mak, segélyek és cgyébb kedvezmények mind
megannyi a kalmas talaj ott a protekció burján
zásara. Ilyen az internátusi intézmény is. A régi 
rendszer hívei még nem pusztultak el. Ezek mint 
zsarnokok ülnek most is a szegény alkalmazot
tak nyakán. Nyilványos pályázatot hirdetnek az 
üresedésbe jött alig ,20 helyre s pályázik egypár 
száz, vagy ezer szegény vasutas ama reményben, 

:hogy szamandó nyomorúságos helyzetük Justítia 
mérftgébe kerül. Kiscelli vasutasaink közül is 
többen kérvényezték fiuk felvétctét. A kérvénye-
zés költségei valamennyi esetben egy kis össze
get -képviseTt.~^Az anyagi áldozatot megérné, ha 
gyermekük felvételét elnyerték volna. Midőn 
azonban valamenyit elutasították kitört belőiük a 
keserűség hangja. Vigasztalnánk a kesergőket, 
ha volna erre alkalmas módszerünk, de — faj
dalom — az alábbi tényállás csak fokozza a ke
servet, A Kiscell—székesfehérvári vonal egyik 
állómás főnöke arról nevezetes, hogy szívvel lé
lekkel szolgálta a darabant kormányt. Volt is 
ezért neki jól jövödeímezŐ állomása, ott vagyont 
szerzett, most dúsgazdag ember, — mellékesen — 
takarékpénztári alelnök. Vakmerőséggel határos 
kifejezésekkel gyalázta uj kormányát, felettes ha
tóságai, alkotmányos 48 as miniszterét. Ezért 
par hónapnak előtt egy kis nyomás lett volná 

— Pénzlopás. A kiscelli államvasuti pálya
udvari vendéglő másodosztályú étterme főpincé 
rétől hétfőn éjjeleddíg itmeretlen tettes 160 korona 
bankópénzt ellopott bezárt fiókjából, melyet a 
pénztolvaj feltört. A pénz ellopásával az étterem 
egyik éthordó pincérét gyanúsítják, kit a csend
őrség le is tartóztatott, de a pénz ellopását nem 
ismeri be. 

— Országos barom- és zsibvásár volt teg 
nap Kiscellben, amely elég élénk forgalmú volt. 

— Szőlővenyige trágya. A szőlő venyige 
jenek a szŐIŐtalaj trágyázására való feUiasználá-
lására vonatkozólag egy német borász a követ 
kezőket irja: A szétapritolt szőlővenyigének a 
szőlő tatájában való aláásása már sok helyen 
igen jó hatással volt. A szétapritás azonban sok 
időbe kerül. — A kötött talajba vitt trágya azt 
meglazítja, a homokot pedig köti és a termé
kenységet fokozó televény-humusz réteget szapo 
ritja. Ezenkívül a még el nem korhadt kis venyige 
darabkák meredek lejtőkön a földnek eső által 
való lemosását is megakadályozzák. Ha a szőlő 
venyigéjét elégetjük, a megmaradt hamu a szőlő
tők trágyázására igen jó sikerrel használható. A, 
hamut el kell hinteni a talajon és aztán ennek 
kapálásakor oly mélyen kell aláforgatni, hogy a 
szőlőtök gyökereire igazán hathasson. Ennek 
hamunak az istállótrágya közé hintésére ellen
vetést lehet felhozni, hogy a hamu az ommoní 
ákot kiűzi és igy légveszteséget okoz. Ha az egy 
éves szőlővenyigén férgek petéi vagy álcái van
nak, akkor természetesen karos lehet a kihordása 
és clhintése. Á Mosel környékén némely helyen 
azért hatóságilag tiltva van a szőlő -venyigéjét 
alákapálni, hanem kötelesek a szőlőtulajdonosok 
azj égetni és a hamut alkalmazni.^ szőlővenyige 
szétapritásához a külföldön szecskavágó alakú 

-Í5ZjjCjj^.a^ 
alul szintén van zsinorzat. tisztek, hadbirák, 
állatorvosok és karmesterek fekete, bluz- és dol-
mányszovetet fognak viselni, az élelmező tisztek 
sötétbarnát, az orvosok és mérnökük világoské
ket, a szamvivótisztek és a többi hasonió hiva
talnokok sötétszürkét, e vívómesterek szürkésfe
ketét, a törzsfoglárok kékcsszürkét és a fegy
vermesterek sötétkéket. A ruhareformot nem 
fogadta kedvezően a magyar sajtó. Azt mondják, 
hojfy a reform külsőleg megfosztja a honvédtiszt-
jeinket magyar jellegétől. 

— Eskü alatt kihallgatás a közigazgatás
ban. A közigazgatási hatóságok eskükivitcli joga 
tudvalevően nincs törvényesen szabályozva, csu
pán egyes konkrét esetekre rendelkezik egyik
másik törvény, vagy miniszteri rendelet, á l ta lá 
nosságban azonban ezen a téren egységes jog-
yakorlat nem fejlődött ki. Erre való tekintettel 

gróf Andrássy Gyul be'ügyminíszter — a vallás 
és közoktatásügyi, valamint az igazságüj^i_mi-i_ 
iiisztcrckkei egyetérlőlcg — elvi -jelentőségű hat 
tározatban kimondotta, hogy az cskükivitclü jog; 
addig, amíg törvényes szabályozást nyer, tágabb 
értelemben veendő. Igy például a kegyúri ügyek
ben folyamatba tett közigazgatási bíráskodás jel
legű eljárás terén az eljáró hatóságoktól, bár 
erre a törvényes jogszabályban fölha'almazva 
nincsenek, a közérdek szempontjából nem von
ható meg a gyakorlatban eddig is érvényesített 
azon joguk, hogy az eljárás folyamán tanukat 
esetleg eskü alatt ís kihallgathassanak. Az 1848. 
1849 íki honvédek segélyezése, illetőleg igazol
ványaik kiállítása tárgyában kibocsátott Iíánflfy-
féle miniszterelnöki rendelet clŐirja. hogy az iga
zolás legalább két egyén eskü alatti vallomása 
alapján történhessék. Ily ügyekben tehát a köz
igazgatást hátósága az eskü kivételére föl van jo
gosítva. Fegyelmi ügyekben a tanuk megesketése* 
rendszerint mellőzendő, " de szükség esetén az 
meg van engedve. Anyakönyvezés*! ügyekben az 
eskü alatti kihallgatásra az anyakönyvezésre vo
natkozó jogszabályok irányadók. Törvényesitési 
ügyekben az utóházaságot kötött egyénék eskü 
alatti kihallgatásának törvényszerűsége kérdésé
ben, a vallás- és közoktatásügyi miniszter ha
tároz. Mindazon ügyekben, melyekben a közigaz
gatási hatóság csküdtetésre föl van jogosítva, a 
megcsketést az illető egyén tartózkodási helyére 
Uétékes hatóság utján ís vég ztethetí. 

— Fogas kérdés. A büntető biró befejezte 
a tárgyalást s a vádlott és ügyvédje előtt a kő
vetkező ítéletet hirdette ki: 

— Oralopással vádo'.t Hosszukörmü Illés 
vádlo'.tat bizonyítékok hiányában a lopás vádja 
alól ezennel fclrtcntera. 1 

Az ítélet kihirdetése után odafordul ügyvéd
jéhez a vádlott s fülébe súgja : 

— Ügyvéd ur! ugy-e most már viselhetem 
az órát? . . . 

— Tanoncul j ó c s a l á d b ó l , v a l ó 

ü g y e s , s z o l i d fiu, a z o n n a l f e l v é t e t i k . 

Huss László ..Vadászkürt" v e n 

d é g l ő j é b e n Szombathelyt H o l l á n 

E r n ö ^ ü t c a . 
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A már 3- éve a kerék
párvilágot uraló eredeti 
angol H a l i c a i P r e -

J m i e p s T h e C h a n i -
* v i l i g ' f p i o n kerékpárúkat 

dnnla harang csapágygyal. 3 - 5 évi jótállás
sal minden árt'elenn-lés nélkül, szigorúan az 
eredeti gyári- arakon 12 és 15 koronás rész-
lei-kre adjuk és kerékpár alkatiészeket 
az egész világon létező összes kerekpa-
rakloz (külső es belső guniniik, csenget, 
lámpák, pedálok, láncok, eonusok, csészé
ket, stb.) óriási lorgalinunk következtében 

30 árleszállítással 
= szállítunk vh!ékre és bárhová. — 
Elsőrendű Singer varrógépeket nagy
bani eredeti gyári árban 75 korona-

1 lói feljebb adunk. = = 

Lííng Jaksib és fiii 
kerékpár és varrógép nagykereskedők, 
Ausziria-Mcgyaiország legnagyobb, legré
gibb és legmegbizhalöbb kerékpárráktára, 
B U D A P E S T , .lózsel-'köiut 41. szám. 
Fióküzlet Baros-tér 4. I I . Zsigmond-u. 9. 

hasznait grpekr 
.. -^csCTéltink. - - i srrr 

kerékpár és alkatrészekről in
gyen es- bérmentve. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alulírott bírósági végrehajtó az 18bl. évi 
l.X. t.-c. 102- S-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy n szombathelyi kir. törvényszék W04; 
évi 8496 j i . számú tegzese következtében dr.| 
Balassa Jenő ügyvéd által képviselt Kosenlhal 
lápot eellnömülti lakos felperes javára Varga: 
Jalioa esöífgci lakos alperes ellen -tl'ö korona S 
jar. erejéig Ififjll évi július hó 9-én foganatosi-
totl kielégítés végrehajiás utján lefoglalt és «04 
koronára 'beesült következő ingóságok ugy mind: j 
egy négyióerejü csép ói;ep járgánnyal, gazdasági 
eszközük, 2 darab lo, b'/j keleszt rozs és egyéb 
tárgyuk nyilvájiyoa árvetésen eladatnak. 

Mely árverésnek a celldömölki kir. járásbi-1 
lóság 1ÍK.IÜ évi V. lSil/8 szűnni végzés folytán i 
4i'S korona hátralékos tőkekövetelés, ennek 19041 
evi február ho 14 ik napjától járó b°/„ kamatai.1 

és eddig összesen l i l korona 3o fillérben bíróilag | 
i már megállapított költségek erejéig, Csönge köz-
1 ségben az alperes lakásán ieendó eszközlésére 
\iyo6. i'li suplcmber ho J-ih napján dcUlött y 
\órara határidőül siiüzctik es ahiioz n venni s/.án-
! ilekoznk- ezennel oy megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok az 18X1 évi l.X t. 

ie. .107. és ION. §-a erieliueben készpénzfizetés 
Imellett, a legtöbbet ígérőnek, szük:ég esetén 

„HorgooTÍ 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony- Paiti-£>3ller sítié'.a 

egy rópjónalt bilOJiyult házíszer. mely 
mártöul, mint 35 rv ÓM legjobb fájdalom-
csiilnpítú fizernoL .i.'.";iV"'t kösrvenyné!, 
csúznril é$ mctjhniti*e'íncl bedörzsölós-
képpen hisroilvá. * 

Figyel mezt eté*. * i'«y hwuoitványok 
miatt beytearliskor ... • -s.tk legyünk és 
csak olyan üvegei i- ,̂-.junk el, a mely 3 
„Horgony" YOdjê ygyel éa a Bichter ezég-
ii'gyzcsst.; ellátott tlotwv a van csomagolva. 
Ara üveikben 80 M cr, 1 kor. 40 f. és 
2~ korúim és úgyt-zúlvi-c minden itydjty-
swrtárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógysxeréwii'?!, Budapesten. 

ltiehter g/6gy»iertári 
&z „Arnny oretzláni oz", Prágában. 
EIUabet1.st.rMae 6 Dcu. Ml £min»pi t̂  u 11i. 
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Sis 
I I 
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H i r d e t è s e k e t 
jutányos áron felvesz 

mások'.-ie ^_flfr:-(rii§{fsr>**""*& je.-iiif/uaai-.k»ftf 
i^feásMuant n.w'uefc^vulini. vtvn nrTcréS-MHWt 
evi l.X. t-e. láO, S. éneimében ezek javára'isi 
elrendeltetik. . — j 

Kelt Celldömölk. 11)06 évi aug. hó 20-ik 
napján 

ZABORSZKY, kir. bír. végrehajtó. 
O ö í l O S O O K O g l O S O S O S ^ 

HORNYOS Z S I N D E L Y j 
0 

S 
ISZAPOLT ANYAGBÓL I 

ALAGCSOVEK 
B É R M E N T A E minden állomásra. 

Bővebbet: GATER GYULA í ^ f 
LtZ Celldömölk..J i 

| .'. Elsó Szombathelyi Góztéglagyár. .-. [uj 
& o g t o s o g ! o 3 l a g ; o s o s o s ^ l 

p [i 
f . Nyomdász tanoncul 'p. 
% egy-két középiskolát végzett fiút | p ; 

kedvező feltételek mellett azon- P : 1 i . i # nal felvesz á>, 

| „Vörösmarty"-nyomda, I 
'S& DEVECSER. P j i § 

Rohitscbi „Si.vria forrás" 
gyógyvíz. orvosíl*" ajánlva : gyo-
mordaganat, gö'rcaök, vesegyuladá", 
gyomor és bélhurut, cukorbotpg-
ség, májbajok itb. ellen. Kit'inö 
(ryógj'erodmóny! Sagybani raktár 
Magyarország részére: 

lloffmann Józsefnél Budapest, 
Bátliory-ut:» 8. szám. 

r p s f r a a n a f f l i ï g B i ï g B r r a B BGmpBnga ^ o o o o o o o o o o o o o o o o e o o o o o ^ 

CSATÁRT KÁROLY 
polgári és egyeni-nha szabó -s>-s-

S Z O M B A T H E L Y , 
Király-utca, Tci-liet:li'-!o kúzban. 

Kí-azilek • legujabl, divat szerint, a Icgkitii-
nöbb kivilelbcn, versenyképes árakon, teljes ga-
raai'la mulleu. nicst.-ri szabáslmn a legfinomabb 
mog- jrar . a.i)er=l é s f r a n c i a . szi",yetekb61 

férf3.-x-u.3a.á3aca.t 
és elrallájom bármiféle 

kf'H7.Ítf''SÍt IS . 
Kívánatra mintákat kiildük. avagy egy lovo-
•lapon történt meghívásra bárhová személyesen 

~í |2 S Z E I F E R T J Ó Z S E F 
0 
0 

P O Z S O U T 

cs . k \ r . udv. fegyverszálitó. — I n t e r u r b a h n te le fon 252. 

Ajánlja dus raktárát s 

le; 
el megy 1 

Szíves támogatást 
tisztelettel 

kérve, — . maradtam U1Ö 

C s a t á r y K á r o l y , 
polg. és egyonruha szabó 

SZOMBATHELY 

H e n r i Pieper 
eredeti 

Diana fegyverekből 

úgyszintén célszerű 

H e m m e r l c - f é l e 

f e g y v e r e k b ő l 

0 
0 
0 
0 ! 
g Legújabb!! 
0 
0 
0 
0 
0 

P. Sauer u. Sohn 
cég 

K r u f i Fr igyes- fé le 

tilönleges acélcsövü 

f e g y v e r e k b ő l , 

e r e d e t i g p ^ á x i á x a l s o r x . 
Browning féle ö n m ű k ö d ő ismétlő seretes vadászfegyver 
12 übn. ered. gyári áron azaz 210 k o r é r t nálam kapható 

Cs. es kir. állami áruda által osztrák-magyar füstnélküli I . számú 
vadászati es tárcsa-lcporral töltött töltények, továbbá szalutok minden fajta 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkör pontosan és frissen töl tve minden kali-

berühöz a lego'csóbb áron. 
Yadászatt, ntazási és sportkülönlegességI Saját lövölde! 

A pozsonyi Il-ik mezőgazdasági országos kiállítás alkalmával vadászfegy
vereim és vadászeszközök az egyediili aranyérmet nyertek. 

feooooooooooi 
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tass L á s z l ó 
„ W a d á » « k O i . t » . • e i i i l é a ' t i j e S z o m b a t h e l y , H o l l á n E r n 8 - u t c a . — A'fót i sz-

• telendó féfStg, • jegyzői és tanítói kat kedvelt, találkozási helye. — Magyar konyha I — 
Somlyó i és Badacsonyi b o r o l ^ j a l ü u T tiszta, hamisWatlaii nr inoségben . Mérséke l t i r a k t -

Nyomatott a kiadótulajdonos . V ö r í s m a r t y - k o n y v n y o m d a é i M a ^ i a d ó - v á l l a i a t gyorssajtóján Devecaerben. 1906. 
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